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O nosso corpo é uma amalgama. Absorve todo o tipo de informagéao e
reage naturalmente. Abstracto, mas mais “honesto” do que qualquer
palavra e linguagem, isto € o nosso corpo.

Através da histoéria colonial das trés cidades, os artistas exploram os
seus proprios corpos para responder a vida pés-colonial.

Our body is like a melting pot. It absorbs all sorts of information and
reacts naturally. Abstract, but more honest than any words and
languages - that is our body.

Through the colonial history of the three cities, dancers explore their own
bodies to respond to the post-colonial life.
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Teatro Experimental Hiu Kok
|

Duracédo: aproximadamente
1hora e 10 minutos,

sem intervalo

Hiu Kok Experimental Theatre
\

Duration: approximately

1 hour and 10 minutes,

no interval
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Os artistas sdo coredgrafos e bailarinos da nova gera¢cdo de Macau,
Hong Kong e Taiwan. Choi Si Wong tem um conjunto Unico de
vocabulario codificado pelo seu corpo, acreditando que quaisquer
formas ou imaginarios podem aparecer no palco. Anless Ho foi
convidada para actuar em muitos eventos de grande escala tais como
o Festival Juvenil Internacional de Danca e A Canc¢do da Vida no
Festival de Artes de Macau. Cheng Chan tem uma forte paixao e busca
pela danc¢a e deseja que o seu corpo dance sem as restricoes de um
enguadramento fixo.

Kenny Leung tenta desenvolver o seu pensamento e as suas ideias
através de estilos variados e formas de danc¢a, na procura da sua prépria
interpretacdo da danca. Felix Ke adora dancar. Apds a sua graduacao
em Taiwan, dedicou-se a coreografia, ao ensino e a representacao

em Hong Kong e trabalha, actualmente, na Companhia de Dan¢a
Contemporanea da Cidade. Jessica Cheung é membro do 4 Degrees
Dance Laboratory. Ela disfruta aprendendo com a sua vida nas artes.

Dada Lee fundou o White Dance Theater em 2016. Continua a criar
novas obras e considera o seu corpo como um recipiente dos seus
pensamentos. Syu Lin observa a estrutura deste mundo através da

sua propria perspectiva, usando a sua cAmara para gravar vivéncias e
organizar a sua vida através da danga. Lusia Chang gosta da ansiedade
e do mistério que a coreografia lhe traz..

The artists are choreographers/dancers of the new generation from
Macao, Hong Kong and Taiwan. Choi Si Wong has an unique set

of vocabulary encoded by her body, believing that any forms or
imaginations could be appeared on stage. Anless Ho was invited to
perform in many large-scale events such as the Macao International
Youth Dance Festival, Song of Life in the Macao Arts Festival. Cheng
Chan has a strong passion and pursuit of dance and expects his body
could dance without restricted to a fixed framework.

Kenny Leung tries to develop his own way of thinking in different styles
and genres of dance, in order to search for his unique viewpoint of dance.
Felix Ke is fond of dancing. After his graduation in Taiwan, he has been
engaging in choreography, teaching and performance in Hong Kong.

He is now working for the City Contemporary Dance Company. Jessica
Cheung is a member of the 4 Degrees Dance Laboratory. She enjoys
learning from her life in arts.

Dada Lee founded the White Dance Theater in 2016. He keeps creating
new works and considers his body as a container of his thoughts. Syu Lin
observes the structure of this world from his own point of view, using his
camera to record daily life and organises his life with dance. Lusia Chang
is fond of the anxiety and mystery brought by choreography.
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w5 #FE / Coredgrafos e Bailarinos /
Choreographers and Dancers

F 24 Cchoi Si Wong (45% / Coreografia /
Choreographer, 3#F9 / Macau / Macao)
544 Anless Ho (8% / Bailarina / Dancer,
J®P9 / Macau / Macao)

¥ S Cheng Chan (2F3 / Macau / Macao)
#{&¥ Kenny Leung (F# / Hong Kong)
HEE Felix Ke** (F# / Hong Kong)
iRX5H Jessica Cheung (& / Hong Kong)
ZFi&iE Dada Lee (A7 / Taiwan)

#ELE Syu Lin (8% / Taiwan)

RS Lusia Chang (&7 / Taiwan)

* EHZBEARIRESRREN
Sam Siu participa neste espectaculo com a amavel autorizacdo da
Nonsensemakers.
Sam Siu joins this performance by kind permission of the
Nonsensemakers.

R EREEEATSESRR RN
Felix Ke participa neste espectaculo com a amavel autorizacéo da
City Contemporary Dance Company.
Felix Ke joins this performance by kind permission of the City
Contemporary Dance Company.

Agradecemos que desliguem os vossos telemodveis e outros aparelhos emissores de luz e som. Ndo é permitido filmar ou

fotografar o espectaculo. Muito obrigado pela vossa colaboragéo.

Please switch off all sound-making and light-emitting devices. Unauthorised photography or recording of any kind is strictly

prohibited. Thank you for your co-operation.
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Para proteccdo do meio ambiente, caso ndo queira guardar este programa depois do espectéculo, pedimos o favor de o

devolver a saida. Obrigado.

To be environmentally-friendly, if you do not wish to keep this house programme after the show, please return it at the exit.

BFHBHTRPIEHEREHE TH - www.macaucityfringe.gov.mo

Para obtencdo do programa em versao PDF pode fazer o download em www.macaucityfringe.gov.mo

The house programme can be downloaded at www.macaucityfringe.gov.mo
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